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Cmambs packpvleaem coldepicanie NOHAMUA <MOTOOENHCHbIU coyuonekm». Aemop onpedensem cmamyc coyuo-
JIeKMHOU pedy MOI00eNHCU U ee POJlb 8 COBPEMEHHOM (PPAHYY3CKOM A3bIKe, PACCMAMPUBAEn TUH2BUCTHUYECKUE 0CO-
beHHOCMU coyuoeKma, xapakxmepusyem cnocodbl NONOIHEHUS e20 JeKCU4ecKo2o QoHOd.
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JIUHTBUCTHYECKHUE OCOBEHHOCTH COBPEMEHHOI'O
®PAHIIY3CKOI'O MOJIOJEKHOIO COLMOJEKTA —

B coBpeMeHHO# THHTBUCTHKE S3BIK PACCMATPUBACTCS B TECHOHM CBA3HM C WHAWBUAOM, €TO MBIIUICHHEM, MHPO-
BO33PEHUEM, NYXOBHOM KyJIbTYPOH M NPAKTUYECKOM AEATEIbHOCTBIO. B 3TOM KOHTEKCTE MMEHHO MOJIOIEKHBIN
SI3BIK TIPEJICTABIIIET COOON BAXKHYIO M TEPCIEKTHBHYIO OOJACTh JIMHTBOKYJIBTYPOJOTHYECKOTO HCCIICAOBAHUS U
aHam3a.

Wurepec k u3ydeHuro (hpaHIy3CKOH MOJIOJEKHOM pedyH B HAcTOsIIee BpeMs BO3pacTaeT. OHa dallle BCEro pac-
CMaTpHBAETCs KaK UCTOYHHUK 0CO0O0 BBIPA3UTENBHBIX, IKCIIPECCHBHBIX CJIOB U 000poTOB. B 0bmiecTBe Habmronaercs
«B3PBIB HHTEPECA K paHee He TOMYCKABIIEMYCs, TUTEPATYPHO U KYJIbTYpHO 3anpeTHoMy» [4, ¢. 198].

B naHHOI cTaThe MOJIOJEKHBIH S3bIK PACCMATPUBACTCS KaK COLMOJIEKT, KOTOPBIH (DYHKIMOHHUPYET B IpoLecce
KOMMYHHKALUH OMPEICIICHHON BO3PACTHOMH KATErOpHu HOCUTENeH (HPaHIly3CKOro si3bika (MOJIOACIKH) U XapaKTepu-
3yeTcs MpeoOsiafaHneM CHIDKEHHOH SMOLMOHANBHO-OIEHOYHOW JIEKCHKH, PACIIHPSSA TPAaHWIBl yroTpeOJIeHHsS B
MMUCHMEHHO-TUTEPATYPHOM SI3BIKE, Pa3TOBOPHOM PEYH U Ipecce.

Hamnbonee TOYHBIM IpeACTaBIIETCS pacCcCMaTPUBATh (PPaHIy3CKUH MOJIOAESKHBIA COIMOJIEKT Kak 0co0yr0 (pyHK-
MUOHANBHYIO CHEIHaIn3alnio O0MIEHAIIMOHAIBFHOTO (PPAHITYy3CKOTO S3BIKa, XapaKTEPHYIO U MOJOAEKHON Cpebl
U OCHOBBIBAIOIIYIOCS Ha OOmIeH s BceX CTHICH cHucTeMe (DOHETHIECKHX, IPaMMaTHYECKHX U JIEKCHYECKHUX
cpencts. [Ipu 3TOM MOJOAEKHBIN SA3BIK B3aUMOJICHCTBYET C OPYTUMH PAa3HOBHIHOCTSMH pEYd, TAKMUMH, Kak Ipo-
cTopeure, KpUMUHAIBHOE apro, Ipo(ecCHOHANIBHBIE U COLMANILHBIC XKAPTrOHBI M, B KOHEYHOM CYETe, IPOHUKAET B
JUTEPATYPHBIN S3BIK.

XapaKkTepHBIMH YePTaMU MOJIOACKHON KOMMYHHUKAIIUH SIBISIOTCS HEMPUHYKICHHBIHN, HEOPMaTbHbIH, IIyTIU-
BbI TOH OOILECHHUS, BHICOKAsl CTENEHb SMOLMOHAIBHOCTH. «HeoOXoaMMOCTh MOCTOSIHHO AEMOHCTPHPOBATH CBOIO
NIPUHA/JISKHOCTD K JIaHHOH CyOKyJIbType M OJHOBPEMEHHO HEIPUHAUIC)KHOCTh K MHBIM CYOKYJIbTypaMm, 4To B pas-
JUYHOW CTENEHH XapaKTEPHO IUIS MPEICTaBUTENEH JIOOBIX COIMaIbHBIX 00pa30BaHM, IPUBOIUT K BEIPaOOTKE HE-
KOTOPOTO HabOpa MACHTHOUIMPYIONIMX MPU3HAKOB, MOIIEKAIIHX eMOoHcTparmn» [1, ¢. 353]. TakoBBIMH SBIISAIOT-
csl HEe TOJIbKO BHEITHHE 3HAKH - aKCecCyaphbl OIEKAbI, IPHYECKa, TATYUPOBKA, HO U S3BIK JaHHOW CyOKyIbTYpHI. [le-
MOHCTpAIUS SI3BIKOBOW MPHUHAAJICKHOCTH, 10 o0pasHomy BelpakeHHio E. J[. IlonmmBaHOBa, €CTh «IpenbsIBICHUE
SI3BIKOBOTO Tactopra» [5, c. 73].

T'oBopst 00 0COOEHHOCTSX MOJIOICKHON KOMMYHHKAIIMH, CIIEAYeT OOpaTUTh BHUMaHHE Ha TO, YTO MOJIOJCKHBIN
BapUaHT PEUH 3apOXKIACTCS IPEKAE BCEro B TOPOJax, 30HAX MACCOBOI'O CKOIUICHUS! MOJIOZEKH M NPOTHUBOIOCTAB-
JsIeTCS. HOPMHUPOBAaHHOMY 513bIKY B3pocibix. MccnenoBatenu [2, ¢. 53; 3, c. 80; 6, p. 214; 7, p. 32] cnpaBeannso ot-
MEUaloT, YTO B MOJIOJIKHOM SI3bIKE NMPE00IagaloT TeHACHIIMN He K HOMHMHALINH, 8 CKOPEE K MAE0JIOTH3allH CBOETO
CJIOBApsl, K BRIPQKEHHIO YE€Pe3 HErO CBOMX B3IJIAJ0B M NPUHLIUIIOB.

WupMu coBaMH, B MOJIOJCKHOM cepe OOLIeHUsI Ha NEPBBIH IUIaH BBICTYIIAET HE CTPEMJICHHE 3aCEKPETUTh
S3BIK, @ MParMaTHKO-UCOJIOrHYeCKasi ujiesl IPOTUBOIIOCTABUTH CBO0 MOpaJlb, CBOM HJI€alibl, CBOI 00pa3 MbICIeH 1
CBOE MTOBEJICHUE MHPY B3POCIBIX, OOMICTIPUHATHIM COIIAIHHBIM M TOBEICHUYECKIM 00pa3IaM.

MoTOeKHBIN COITMOTEKT SIBIETCSI 0OBEKTOM HCCIIEAOBAHIS KaK OOIIeH JIMHTBUCTUKH, TaK M COIMATBHON JIMH-
IBUCTUKU. boibIioe 3Ha4eHne Ui XapaKTEPUCTHKH MOJOIEKHOTO S3BIKa UMEET M3YUCHHE CIEIM(PHIECKIX 0CO-
OEHHOCTEH ero JIEKCHYECKOTO O0OTameHus], ONpeaesieHie MPOAYKTUBHOCTH PAa3IMYHBIX CPEACTB IOMOIHEHHUS €To
CJIOBaps, BRISBJICHAE COOTHOLICHUS MEXIY Pa3TUUYHBIMHU CIIOCOOaMHU CIIOBOOOPa30BaHMUS.

HoBele ci10Ba MOJIOEKHOTO COLMOJIEKTa CO3/IAI0TCSI B OCHOBHOM I10 CJIOBOOOPA30BaTENbHBIM MOJIEIISIM JIUTEpa-
TypHOTO s3bIKa. OHaKO CI0BOOOpa30BaHME B S3bIKE MOJIOJEKH 00JIaJaeT PsoM 0COOEHHOCTEH U BBIMOJHSET CO0-
CTBEHHO HOMHMHATUBHYIO (PYHKIHUIO B COYETAHUH C JIIOMYECKOH M IMOIMOHAIBEHO-OKCIPECCUBHON (DyHKIMSAMH.

Ananu3 (akTHYeCKOro marepuaia MOKa3bIBaeT, YTO CBOCOOpa3He M INPOSBICHHE SMOLMOHAIBHO-OLEHOYHOIO
3HAYEHMSI MOJIOJIC)KHBIX JIEKCEM BO MHOTOM 3aBHUCUT OT CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKHUX OCOOEHHOCTEH CII0BOOOpa3o-
BaTEJIbHBIX MOJIENICH, 0 KOTOPBIM OHM co3jatoTcs. HambOonee akTMBHBIMM M IPOJYKTHUBHBIMHU SIBJISIIOTCS TaKHe
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MPOIIECCHI, KAK MeTaOPUUECKUI MEPEHOC, 3aMMCTBOBAHMS U KOAUPOBaHHUE. [IpOMEKYTOUHOE MOJIOKEHUE 3aHUMA-
0T aprOTH3MBbI U yceueHus. MeHee YaCTOTHBI NPOSIBICHUS MPeDUKCAIUH U PEIYIUTHKAIINH.

B MOJIO€KHOM COLMOJIEKTE EPEOCMBICIICHHBIE JIEKCHUECKHUE CSIUHMIIbI MOSIBISIOTCS Onarojapsi ceMaHTHue-
CKOMY TIPOIIECCY MepeHoca HauMEHOBaHuUs 1o moaoouto. [Ipu Meradopuzaluu Takue CiIoBa OKa3bIBAIOTCS MOTHBH-
POBaHHBIMH, YTO CIIOCOOCTBYET MX MOCTOSHHOW BOCIPOM3BOJIMMOCTH C COOTBETCTBYIOLIMMH 3HAYCHUSIMH B PEUd
Moozexu. [Ilupokoe ncmosb3oBanre MeTapophl OOBICHIETCS €€ CITIOCOOHOCTHIO CO37aBaTh KOMHIECKUH P PEKT,
MOJYEPKUBATE HPOHHUYECKYI0 TOHAIBHOCTh HACTPOEHHMS MOJOIBIX KOMMYHHKAaHTOB. piton (kprok), blaire
(masmpHEK) ‘HOC', clapet ‘por’ (kmaman) citron ‘romosa’ (mumon), bobin ‘romosa’ (6o6una); betterave ‘moc’ (uBer
KpacHbIif), pince ‘pyka’ (kiemy, Kiemrs); compas ‘moru’ (uupkyis): «Se creuser le citron, réfléchir, chercher une
idée» (Okapi. 2002. Ne 715). «Ferme ton clapet, tais-toi!» (Phosphore. 2004. Ne 273).

YrorpebiieHre B MOJIOIE)KHOM COLMOJICKTE OOJIBIIOrO YHCIIA 3aMMCTBOBAHUHN (0COOEHHO aHTI0-aMEPHUKAHCKUX)
SIBJISIETCSI CJIEJICTBUEM HECTAHIAPTHOCTH, SK30TUYHOCTH MX (POHETHUECKOTrO OOJMKA, NPECTHIKHOCTH, IKCIIPECCHUB-
HOCTH. 3aKPEIJICHUIO WHOS3BIYHBIX CJIOB B CO3HAHUM (DPAHITY3CKON MOJIOEKHU CIIOCOOCTBYIOT CPEACTBA MACCOBOM
uH(popMaIKK, pa3UuHbe MY3bIKATbHBIC TEUCHUs, KOMIBIOTEPHbIE MIPhI party ‘Beuepunka’, show-biz - show-
bizness ‘moy-6usnec’; disk-jokey ‘Bemymmii quckoreku’; drink ‘BeimuTe’; rock ‘pox’; singer ‘mesen’, trip-hop ‘3a-
pyOesxxnas mMyssika’', Smoke ‘kyputs’, file ‘manka’; CD-ROM ‘mpuBoj 11 YTEHHS 3alucH KoMIakT-auckos’; flop
‘muckera’; chat ‘crpanuuka aus oOMeHa nHpopMaIreil B pexxume peanbHoro Bpemenn’ ; click ‘HaxkaTs'; payo, pay-
otte - (upiran.) ‘mapens, aeByika', raclo - (upiras.) ‘Majb4uk, MOJIOJOH 4yenoBek (He mpiraH)’, macho - (ucmaHo-
amepuk.) ‘camer (MyxumHa)': «Et pourtant, avant de tomber dans |la potion magique du show-biz , les Greta, Pita et
autres divas avaient tout I'air de Josiane Tartemoule» (Deésse. 2004. Septembre). «Ou sont passés les machos ?»
(2003. Ne 206. 20 ans.).

HeoaHOpOAHOCTh CONMAIBHOTO COCTaBa (hPaHIy3CKON MOJIOJEKH JeaeT TAKUM K€ HEOIHOPOIHBIM €€ Pasro-
BOPHBIH s13bIK. CBS3b MOJIO/ICXKHON PEeYH € apro, KOTOPOE MpPeJHAZHAYEHO OrPAHUYUTH MOHUMAHKE JUIs [IPEACTaBH-
Teneil IPyrux rPpyIi, BRIPaKaeTcsi B OOMIHOCTH MHOTHX CIIOBOOOPA30BaTENbHBIX MOIelei, 0cOOEHHO K0/10B. UeM B
OOJIbIIICH CTETEHH 3aKOAUPOBAHO CJIOBO, TEM MPUYYIMBEE U HEOOBIUHEE OHO CTAHOBHUTCS 1O ()OPME U UHTEPECHEE
[Ulsl yIoTpeOsieHHs: B MOJIOIKHOH cpefie. [1o 3Toi mpudrHe B MOJIOJCIKHOM COLIMOJIEKTE MCIOIB3YeTCs crienudu-
YecKui crmocod oOpa3oBaHMs JEKCUKH - KOJUPOBaHUE. DTOT MPOIECC OCYIIECTBISICTCS TIPH TIOMOIIH JehopMaIiuu
cioB (Bepiian), OYKBEHHOTO KOJa M IPH HOMOIIX HU(p. ITO CBOEOOPa3HbIHA CIIOCO0 CaMOBBIPAKEHHS, BBIITOIHSIIO-
I 3KCIIPECCHBHYIO U UTPOBYIO (QYHKIMH B MOJIOJEKHOM cpelie: reum < mere ‘mama’; reup < pére ‘mama’; renpas,
renps < parents ‘poxurenu’, iep < pied ‘Hora’; nez < zen ‘Hoc’; téte < teute ‘ronosa’; steuv < veste ‘kyprka’; leust <
style ‘cruis’; zonblou < blouson ‘kogTouka’; neuj < jean ‘ mxuncs!’'; Koi 2 97 - quoi de neuf?: «S t’ es schizo, mazo ou
encore un guédro porté sur la pedo / Qui sniffe et kiffe son zéne dans un pot de colle!» (Goudaillier. 2001). «Ma a KC
tout C pouP ou Ma a KC 2t C pouP» - «kEmma a cassé toutes ses poupées» (Résonances. 2003. Ne 10. Juin).

Aprotusmsl 001a1al0T OFPOMHBIM SMOIMOHATEHO-OI[EHOYHBIM MTOTEHIIUAIOM, OJIaroapsi KOTOPOMY OHH BEChbMa
BOCTPEOOBAHBI B MOJIOJICKHOM COLIMOJIEKTE: MEC ‘tur, Myxuk’'; cul ‘omyx, uanot’; CON ‘mypak, 60JBaH, KPETHH |
paluche ‘pyka, msrepust’; compote ‘counnenue’; un coup de pot, du bol ‘mianc, Besenbe, ymaua’'; un avaro, de la
mousse ‘Heynaua, nposai’: «Mecs. |Is veulent quoi a la fin?» (2003. Ne 206. 20 ans. Nov.). «Et alors ? On ne dit
plus au revoir aux amis? On se serre un bon coup les paluches?» (Okapi. 2002. Ne 715).

Hcnonb3oBaHHe B MOJIOACKHON PEUYH YCEUCHHBIX (OPM OOBICHSAETCS CTPEMIICHUEM MOJIOJEKH K KPATKOCTH,
JIAKOHMYHOCTH, BBIPAKEHHUIO DKCIpeccuu: r€cré - récréation ‘nepemena, otapix’; imper - imperméable ‘menpomo-
kaembiii wiant’; chéme - chémage ‘GespaboTuiia’; €X0 - exercice ‘ynpaxhenue' ; manip - manipulation ‘npaxruye-
ckas pabora, onepanus’; EXpo - exposition ‘Brictaeka’; bléme - probléme ‘npoGema’; pléme (n.m.) - dipldme ‘ oqu-
oM’ ; lastique - élastique ‘pesunka’; teille - bouteille ‘Gyrsiika’; vail - travail ‘pabora’; za - pizza ‘nunma’: «Alors,
file rééduquer ton estomac a I’ expo “ Les enfants du golt” qui S ouvre demain a Paris» (Okapi. 2002. Ne 660).

VYrotpebieHre peayminKaiii B MOJIOJICKHOM COI[HOJIEKTE CBSI3aHO C JKEJTaHMEM JAHHOW COLMAILHOW TPYIIIbI
CO3/1aBaTh HOBBIE AMOLMOHAILHO-OLICHOYHBIE JIEKCHYECKHE (POPMBI, CO CTPEMJIEHHEM K PEalu3aliu O0Opa3HbIX
cpencts: Olé 0lé ‘passssubiil’, ‘BonbHBIN'; NUNUche ‘rnymosartsiit’; fute-fute ‘ymublii’, ‘coobpasutensuslit’; foufou,
fofolle ‘tponytsiii (as1)’; culcul, cucul ‘rmymerii’; duduche ‘Ganma’; nunuche ‘crnamassiii, riynosateiii’; doudoune
“>@keHmuHa', ‘0aba’, gogo ‘mpocrodumis’, ronron ‘pyrrHa, MOHOTOHHOCTE', chichi ‘kpusisHbe’: «Infos rigolotes et
chiffresa gogo, pour tout savoir sur les mystéres de ton corps et ses petits secrets» (Le Journal de Micky. 2005. Ne 2745).

Adduxcamnus kak 3KCIPECCUBHBIN CrIOco0 00pa3oBaHUs JIEKCEM UIpaeT CYMIECTBEHHYIO POJIb B S3BIKE MOJIOJIE-
xu. Mcnosp3ytoTes cy(dGUKChl, Hecylue, Npexiae BCero, pa3nyHble OTTCHKH OTPULATENLHOM OLICHKHU - HEoHo0pe-
nue, yHuumkenue, npespenue; bonnard (bonard) ‘mpocrodwuns, memorena’; chancard ‘cuacriamBumk’; cossard
‘nentsii’; gueulard ‘3abuska, kpukyH, ckanganuct’; loubard ‘mmana’; mignard ‘munamka’; pleurard ‘miakca’; ri-
golard ‘Becenpuak, mwytHuk’; ringard ‘veynaununk’; salopard ‘meromsit’; trouillard ‘tpyc’; zonard ‘xymuran’; dé-
bilos ‘rymerit, nypaukuit’'; nullos ‘HuuToxHBIN, mIoxoi’ . [IpeduKehl CityKar AJs BbIICIEHHT 00bEKTOB HOMHHA-
I[UM [0 OTHOIIECHHIO MPEBOCXOJCTBA M TUIEPOOIM3AIUK HAJ APYTUMH OOBEKTAMH OKPYKAIoLIel AeHCTBUTEIBHO-
CTH: Supernana ‘odeHs KpacuBas, coOJia3HHUTebHAs JeByIika'; meégalomane ‘monubiii amOunmii’: «l| faut vous y
faire, les garcons d'aujourd hui sont coquets, ils passent des heures a entretenir leur fausse barbichette de
baroudeur ou leurs dreadlocks de faux zonard, avec des produits capillaires trés chers» (2003. Ne 206. 20 ans.).

Takum 00pazoM, HEOOXOUMO OTMETHTh, YTO (hpaHIly3CKask MOJIOJICIKHASL PEUb MPOHMU3aHA IKCIPECCUBHOCTHIO U
OLIEHOYHOCTBI0. ECIT B pa3roBOpPHO pedyu CTapliero MOKOJCHUS! IKCIPECCHBHAs (YHKIHS SIBISIETCSl HE TOCIO/-
CTBYIOIIIEH, a JIUIIb COMYTCTBYIOIICH, TO B MOJIOACKHOW peud OHa JAOMHUHHUPYET. MosofexxHasi KOMMYHHUKAILIHs
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HUMCCT BBICOKYIO CTCIICHb SMOIUOHAJIBHOCTHU, CTPEMJICHUEC K CAMOBBIPAKCHHUIO, YTO HAXOJUT OTPAKCHUC B A3bIKC U
MMPUBOJAUT K MOSIBJICHUIO HOBBIX BbIPA3UTCIIbHBIX CPCACTB, HECTAHAAPTHBIX JICKCUICCKUX CIUHUILL.
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The article reveals the content of the notion “youth sociolect”. The author determines the status of youth’s sociolect speech and
its role in modern French language, considers the linguistic peculiarities of sociolect and characterizes the ways of stocking its
lexical fund.
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B cmamve paccmampusaemces cemanmuueckoe g3aumooeticmaue 1eKcem 8 cocmase nposepouanvuvix eounuy. Ipu-
6800AMCsL paspsobl NOOpa30eeHuusi NPOBePOUATbHBIX eOUHUY C MOYKU 3PEHUsST 83AUMOOEUCMBUsL NEPBUUHO20 U 8O-
PUUHO20 KOOA SI3bIKA. YCMAaHaenugaemcsi, 4mo meicoy 1eKcemamu Cyuecmeyom OmHOueHUs. uHmepoeneHOeHyuu
UnU OeMepMUHAYUL, A MAKIHCE OMHOUEHUST KOHCIMUMYUPOBAHUS HOMUHAMUBHOU eOUHUYbL.

Kniouegvie crnosa u ¢ppazel. nposepbuabHas eIUHALA; TPOBEPOHAIBHBINA KOJ; JIEKCEeMa, HOMUHATOP; KOMMYHHKa-
TOP; TUCTHHKTOP CMBICHIA; (Ppazeosorusm; mpoBepous.

Amanns Jlesukona Kiopersin, k. ¢punon. H.

Kageopa unocmpannvix s13v1k06

Camapckuil 20cy0apcmeeHHbll MEXHUYeCKUll YHUgepcumen
amalia@samaramail.ru

CEMAHTHUYECKOE B3AUMOJIEHCTBUE JEKCEM
B COCTABE ITPOBEPBHI1 B AHTJIMIICKOM SI3BIKE —

Paccyxnmas o ppazeonorudeckux equannax, B. I1. JKykoB nucan, 94To «cMbICI000pa3yronias akTHBHOCT JIEKCH-
YEeCKUX KOMIIOHEHTOB OIPEeIsieTCs IeHCTBHEM MIPUTATHBAIONINX U OTTAIKHBAIONINX CHJI BHYTPHU (hpa3eoIorn3Ma
[3, c. 36]. DTOT Te3uc BIOIHE IPUMEHUM ¥ K IPOBEPOHAIbHBIM €IHHUIIAM.

I'oBOpst 0 COOTHECEHHOCTH JEKCUYECKUX KOMIIOHEHTOB MPOBEPONAIHHBIX €AMHHUIL CO CIIOBAMH «CBOOOIHOTO»
yHOTpeOICHHSI, MOKHO YTBEPKAATh, YTO HEKOTOPBIC JIGKCEMEI B COCTaBE MPOBEPOUIl SIBISIOTCS CIOBaMHU, COXpa-
HSIONMUMH T€ )K€ 3HAYCHHSI, YTO U B «CBOOOJHOM» YHOTPEOJICHUH; NPYTUE SBISIIOTCS aHAJIOTaMU <CBOOOJHBIX»
CJIOB - HOMHHATOPaMH, UMCIOIIMMHU CaMOCTOSTCIIbHBIC 3HAYCHUS, KOTOPBIC MPHUCYIIH UM TOJIEKO B IMTOCTOSHHOM
KOHTEKCTE MPOBEPOUIl; TPEThH HE SIBJISIOTCS HU CIOBaMH, HU UX aHAJOraMH, a ()YHKIHMOHAIBHO KOPPEIUPYIOT C
Mophemamu u poremamu. X cratyc onpeensercs, BO-IEPBhIX, CONOCTABICHUEM HX 3HAYCHUI CO CIIOBAPHBIMHU
3HAYCHUSAMH MX MPOTOTHUIIOB («CBOOOHBIX» CJIOB), BO-BTOPBIX, YCTAHOBICHHEM HX CEMAHTUYECKON POJIM B CO-
craBe oOIIero 3HaYCHUS NPOBEPOMAIHHONW €AWHWIBI W, B-TPETHUX, BBIIBICHHEM CBS3M JIEKCEM B ITOCTOSHHOM
KOHTEKCTE TIPOBEPOUIA.
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